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1 ���  కథ� –  చంద� లత

�ర�� స�ర� ం   ర�ంద� �థ ��� 

                       
�� �వ్�గ్ (�ం��,1921) 

అత� ఏ ప���చ్ ప� �ద�� నమమ్కం ఉనన్ మ�� ��. 

అత� �య��� ప�� ��. ��, అత�� సర� 

�లకేష్�� �� ఉ�న్�. 

అత� �నన్ �నన్ �కక్��ట్ల� మ�ట్� �ం���. ఆ మ�ట్ 

�ద గవవ్ల� రకర�ల ఆ���ల్ ��చ్, అలంక��త్�. 

�రం �ం� �డ���, ఆ గవవ్� ���శం� ఎ�� 

పకుష్�ల్�, ప�చ్క ����ల్ �త��త్నన్ ఆ��ల్�, ఎ�� 

�� జల���నన్ �నన్�నన్ �టట్�ల్� క���త్�. 

అరథ్ంపరథ్ం �� అత� సర� �లకేష్�ల� ��, అత� 

��ట్�ప�క్� ఆటప�ట్ం� ��. 

అ�ంట�ప్�, అత� �నన్��చ్����. 

అ�ప్డ�ప్�, అత� ��శ� తన�త� అ�����. 

"��, ��! ఇక, ఈ ��ప�ల�న్ ���త్�!" 

��, ఆ ����ల �� �వలం అత�� ఆగ��! 

* 

�ంతమం� �లల్� ఏ�� �డ�� వ�ళ్ం� చదవక���, ప�కష్� ��ం ��మ్ండం� గ�ట్�క్��. 

స��గ్ అ��, అత� ఏ ప��� �య�ం��, ఆ����� అ�ల్ట�ప్� ��తమం� గ����. 
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��, ఆ త��త ఉ�త్ ��య్��, అత� �సం సవ్రగ్�వ్�� ��ల్ �����న్�. అ� ����� అత� 

ఆశచ్రయ్���. 

అ��, అత�� ��న్� అత� ����త, సవ్�గ్�� ����న్ అత�� వదల��. 

అ�, ఆ �మ�� ��� వ�చ్న సవ్రగ్�త� �ర��� ప�మం�ల సవ్రగ్ం� అత�� వ�� ��ళ్�. 

అ� అ�ం� ఇ�ం� సవ్రగ్ం ��. అ� �మ��ల సవ్రగ్ం. 

అకక్డ అ�న్ ఉ�న్�. ఒకక్ ��బ� తపప్. 

అకక్� మగ��� క���త్ అం��, "��క� ఊ�� ��చ్�� సమయం �� ��." 

అకక్� ఆడ��� పలక�ంచ�� �స�స����, "�� ప���న్�, �య�, క�రల్� �లకేష్�ల� 

సమయం ��." 

అకక్డ ఉనన్ ��ఒకక్� అం��, "�లం ���న�." అ�. 

��, ఒకక్� �� "�లం ��వ కటట్ ���" అ� అన�! 

"అబబ్బబ్, ఈ ప� వ�త్� ఇక ఎవరం త�ట్��ం!" ��ఒకక్� �శశ్బద్ం� ��ట్��త్�. 

"�వ�ఖ� �� ఈ ప�� �యవల�ం� �!" అనన్ ���� �ట ఆ సవ్రగ్మం� సం�తం� ధవ్��త్ం�. 

అ� అం��, "� ��ల�ం� ప� ఉం�. ��కష్��న్ �� ��జకరం� ఉప��ం��ం��న్�." అ� 

అం��. 

ఆ �వన��, ప�� ���ం�, అంద� సం�షం� ఉం��. 

�పం! మన ప��ట ఎ�గ� �మ� ఎ� ���� ��. అకక్డ ఎకక్� ఇమడ� ��. 

అత� ఊహ� ���ల్ ���ం�, ప�ల హ����, అ�ఇ� చకచ� ��� ��క �� మ���, అత� 

��� అడడ్ం ప��ం��. 

చకక్� �ల�ద �ప ప����, ��క� ��చ్ం�మ� అత� అ��ం�� ��, 

"అర�! అకక్డ ��చ్ం��న్�? అ�, ఇ�ప్� ���న �కక్�నన్�లం!" అ� అం�� ఎవ� ఒక�. 

ఇక, అత� ఏం ��త్� �పం! 

అత� మ��ట ��ల్డ�ం�, �ప� ��ట్��స్ం�. అకక్� �ం� �రం� ��ళ్�స్ం�. 

అ�ఇ� ���ం� ����నన్ ప�మం�ల ��క్�� త�ప్ం��ం�! 

* 

ఆ ప�మం�ల సవ్రగ్ం�� �ల�� వదద్�, ఒక ��క �� అ�మ్� �� �� �సం వ�చ్�. 
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�� ��ం�, శృ� ��న ��� ��ల�ద ధవ్�ం� �� సవ్రం�, లయబదద్ం� ���, ఆ� ఉ��� ప��ల 

��లసవవ్�. ఆ� ��ట్�, హ���� ��ం� జడ అ�ల్��న్, ఆ� ఉంగ�ల �ం��� ఆ� ��� �న 

�ం��� ����, ఆ� క�ల�� ���. 

�ల�� �� గలగలమ� ఏ��ట �డ�ం� �శశ్బద్ం� ��� ఉం�. ఎం�కం�, ప�మం�ల సవ్రగ్ం� 

��ల్� �ట� ��, ఎవ� శ�త్� వృ� ����. �వ�� ఆ �ల�� ��! 

ఆ �ట �డ� �ల��� ఆవ� గ�ట్న, ప��ట�� �మ� కదల� ��ట్�, �శశ్బద్ం� �లబ� ఉం� ��. 

అ� ఉ��ప�� ��ం�, �లబ� ఉనన్ అత�� �డ��, ఆ అ�మ్� మన�� క�ణ ఉ�ప్ం��. 

ఒక �జ��� తన అంతః�ర మం�రం గ�కష్ం�ం�, ఒక �న �కుష్�� ��న�� క�� క�ణ�వన �ం� 

�వన అ�. 

�� ��, ఉండబటట్�క, ఒక �� ఆ అ�మ్� అత�� ��� అ��ం�. 

"అ�య్! � ��� ప�� ��?" 

"�� ప� ��ంత సమయం ��!," ఆ ప� ఎ�గ� �మ� అ�న్�. 

ఆ అ�మ్�� అత� ఏ� అ�న్� అరథ్ం ���. 

"� ���ల్� ప�ద�� అం��� ��త్�?" ఆ అ�మ్� దయ� అ��ం�. 

"ఓ �ట�� �ల�� అ�మ్�! ఈ �ట �స�, ఇ�న్�ళ్ �� ఎ����త్�న్! � �� �ం� ప� 

అం���ల� అ��ం��న్." అత� ఉ�స్హం� అ�న్�. 

"�� ��� ప� ఇవవ్గల�?" ఆ అ�మ్� ��డంత ఆశచ్రయ్ం� అ��ం�. 

"�� �� �సం �ల��� ��త్��, ఆ కడవల� ఒక కడవ� ఇవవ్ం�!" అత� అ���. 

"కడవ� ఏం ��త్�? �ళళ్� ��త్�?" ఆ అ�మ్� మ�ం� ఆశచ్రయ్ం� అ��ం�. 

"ఊ�! ఆ కడవ �ద �మమ్� ��త్�!" 

ఆ అ�మ్�� ��� ��ం�. 

"ఇ�ం� అరథ్ం పరథ్ం �� ప� ��� �ట� �� ��క �� ��. �� ����న్!" 

ఆ అ�మ్� ��� �ం���, అకక్డ �ం� చరచ� ��ళ్��ం�. తన ప� �ద ��. 

�జ�క�! ప�మం�� ప� �� �మ�ల� ఎ� కలవగల�? 

అ��, ���� ��ళ్దద్� ఆ �ల�� దగగ్ర ఎ�టప���ళ్. 

���� అత� ఆ అ�మ్�� అ� �ట అ�� ��. 
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"ఓ �ట�� �ల�� అ�మ్�! � కడవ� ఒకక్�� ఇవవ్గల�? చకక్� అలంక��త్�!" అత� ప� ప� 

అ����. 

�వ�� ఆ అ�మ్� తన ఓట�� ఒ�ప్��, తన కడవ� అత�� ఇ�చ్ం�. 

అత� ఆ కడవ ��ట్ �మమ్� �య���. అత� ���� రం�ల� ఎ�న్ ఆట���! అత� ��త్నన్ �త� 

ఎంత లయబదద్ం� క����న్�! 

కడవ� అలంక�ంచడం ��త్ అ�య్ం�. 

ఆ అ�మ్� తన కడవ� ���ం�. ఆ కడవ� అ�ఇ� ��ప్ ��ప్, ��తత్� ప�కిష్ం�ం�. 

క��మల� ��ల్� వం�, అత�� అ��ం�. 

"�� అరథ్ం ఏ��?" 

"��� ఏ అరథ్� ��!" అత� తన �ర�� అ�న్�. 

ఆ అ�మ్� కడవ� ����, ఇం�� ��ల్ం�. ఎవ� �డ�ం�, రహసయ్ం� ఆ కడవ� ����ట్ం�. 

రకర�ల ����ల్ ఆ కడవ�� ���న్, క�సం ఓ వంద��ల్ ప�కిష్ం�ం�. ����� ��� ��త్� ఉం�. 

అరథ్�� �� ��, �పం ���ం�ం�. ఆ �పం ����� గంటల తరబ� ఆ కడవ �� ���న్ ��త్� 

ఉం��. ఒక అరథ్ంపరథ్ం �� �ష��న్ �డడం ఆ అ�మ్� ��తం� అ� �ద���. 

మ��� ఉదయం, �ల�� వదద్� కడవ� ����ళ్ట�ప్�, ఆ� అ��� తడబ�డ్�. నడక లయత�ప్ం�. 

�మమ్ం� ఆ�� ��ట్��ట్న ఆ�చన�, ఆ� �ంద� �ళళ్� బం�ల�య్�. అవ�న్ అరథ్ంపరథ్ం �� 

ఆ�చన�. 

ఆ �� ��, ఆ ప��ట �� �మ� మ�� �ల�� దగగ్ర ఆ� �సం ఎ�� ��త్�న్�. 

"�� ఏం ���?" ఆ అ�మ్� అత�� అ��ం�. 

"ఓ �ట �� �ల�� అ�మ్�! � ��ల� ఏ�� ప� ఇవవ్ం�!" అత� బ�� ఇ�చ్�. 

"ఏం ప� ఇ�వ్�?" ఆ అ�మ్� ఆశచ్రయ్ం� అ��ం�. 

"�� పర��దం�, రం�రం� ��ల� ��ట్� ��ట్�� ��� అ�ల్�త్�." 

"��వలన ��జనం ఏ��?" ఆ అ�మ్� అ��ం�. 

"ఏ� ��!" అత� అ�న్�. 

రం�రం�ల ��ల� అ�ల్న �ళళ్�, ఒక అంద�న �బబ్� త�ర�య్ం�. 

ఇక అపప్��ం�, ఆ అ�మ్� గంటల తరబ� అదద్ం �ం� �లబ�, తన రం�రం�ల��ల �బబ్�� ��ట్� 

రకర��� అలంక�ం����ం�. ఏ ప�� ప�ట్ం��వడం ��. అ� ��� గ�����. 
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* 

��త్ండ��, ��క ఎ�గ� ఆ ప�మం�ల సవ్రగ్ం�, �పప్��పప్� � ��� కనబడ���. 

ఆ ��ల�న్ �టల�, క�న్� త�� �ం� ���. 

�ల�� �� గలగల మం� ���, అరథ్ంపరథ్ం �� ఏ� �ట �డ ��ం�. అల� అల�� �� ఆ అరథ్ం 

పరథ్ం �� �ల���ట ప�మం�ల ప��, లయ� గ�� ��చ్�త్ం�. 

ఈ వయ్వ�రమం�, ప�మం�లసవ్రగ్ం �దద్ల� తల��ప్� త�ర�య్ం�. ప�మం�లసవ్రగ్ం� గ�గ్� ��ట్ం�. 

అ��చ్త ప��థ్� �ల�ం�. 

ఆ సవ్రగ్ం �దద్� అతయ్వసరం� ఒక స� �శం ఏ�ప్� ���. 

సవ్రగ్�త వ�చ్�. "�� ఒక �ర�� మ��� �ర��సవ్రగ్ం�� ��చ్ వ���!" త� ��న �ర��� 

కష్�పణ ��ప్�, "ఇదం� అత� వ�ల్!" 

ఆ �ర��మ��� �దద్ల స����� ���ం��. 

అత� రం�రం�ల తల���, �ల�ద� ��� �డ�� ��త్ల�� అ�ల్క�, �టల్ అలంకరణ� �డ��, 

అకక్డ ఉనన్�రంద��, జ��న �ర�� ఏ�� అరథ్� ��ం�. 

ఇక ఏ��ం ఆలసయ్ం �య�ం�, ఆ ప�మం�ల సవ్రగ్� అధయ్కుష్� �క�ం��. 

"��వ్ ����� ��� ��ళ్�!" 

అత� తన రం�� క���� ప�ళ్�న్ ����న్�. తన �నన్ సం�� స�ద్��న్�. ��క� ��ట్�చ్ అ�న్�, 

"�� ����న్�!" 

అపప్� అకక్��, �� �ట�� �ల�� దగగ్ర� ���సం వ�చ్ అ�మ్� వ�చ్ం�. 

అంద�� ��త్ అం�. 

"�� �� �ళ��!" 

నమమ్శకయ్ం �క, ఆ ప�మం�ల సవ్రగ్� అధయ్కుష్� �ంతప�డ్�. 

ఆ అధయ్కుష్� ��తం� �ద��� ఒక అరథ్ంపరథ్ం �� �ష��న్ ���. 

* 

అ�సృజ�ల �య్�య్నం 

 

ర�ం��� ��� రచన, "�� �వ్�గ్" (�ం��, క��వచనం) ����ణ "���, ��త్క�సం, 1328 

(అ�ట్బ�-నవంబ�, 1921) సం�క�. ఆ త��త, "��క" సంకలనం (ఆగ�ట్, 1922) � జతపరచబ�ం�. 
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6   ���  కథ� –  చంద� లత 

క��తమ్క వచనం, ��క, ��ట ర�ం��� ��� సృ��ం�న ���ల� “��సవ్�గ్“ (1921) 

��దధ్రచన. 

�వలం కళళ్� కనబ� ఉప�గం గల ప�� ��లనన్ ��క ��జన �దన (�����య� �దన) � 

�రక ఈ కథ. ప��టల� �ం�ం� మధయ్న ఉనన్ సంబం��న్ �వ�ం� �యతన్ం. సవ్రగ్ం అనన్ �వన � �నన్ం� 

సృ��ం�న కథ. 

వ�క్ �� �య్ల�స్ ��ం� చ�చ్�త్నన్ ఈ�� వరక్���ల �లం�, 

మ��� తపప్క చదవవల�న కథ ఇ�. ప� ��� ప�, మ�� � 

���కృత�న సృజన�లత� ��ంచ�ంత ��నల్�� 

����వడం, �ం�ం�ం���వడం, ఆ ప��త��త� సవ్రగ్ం 

అ��వడం... �����నన్�ప్�, అప��త�న �నవ 

సహజ�మ�థ్�ల� ��త్��త్... �ఠ�ల ��న ��ళ్న చ��న 

చ�� ఈ కథ. 

ఈ ప�మం�ల సవ్రగ్ం� �� మ��న్ సవ్�గ్� ఉం�యనన్ �వ� ఎంత న�న �వ�! అ��, సృజన��ర 

��వం ఆ � ��� �� అం��కక్ద� ఎంత ��న్త �సయ్ం� ��ప్�! 

�నవసహజ ���వ్�ల� �గ�వ్�ల� ప�లప���వడం ఎంత �ఖయ్� �� ఈ కథ ���ం�. 

�వనవసంబం�ల�� ��తయ్ం ఈ కథ� �ల��ం. 

అం��, ఈ కథ ��� కథ�ల్ ఎం� ��య్క�న కథ. 
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